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Emplacement de la télécommande

•	 Utilisez la télécommande à une distance maxi-
mum de 5 m (16 pi) de l’appareil en la pointant 
vers le récepteur.  La réception est confirmée par 
un « bip » lorsqu’on appuie sur une touche de la 
télécommande.

!  ATTENTION
•	 Le climatiseur ne fonctionnera pas si des tentures, rideaux, porte ou autre bloquent 
la réception du signal de la télécommande par la partie de l’appareil se trouvant à 
l’intérieur.

•	 Empêchez tout liquide de tomber sur la télécommande. N’exposez pas la télécom-
mande à la lumière directe du soleil ou à la chaleur.

•	 Si le récepteur de rayons infrarouges de la partie de l’appareil se trouvant à l’intérieur 
est exposé à la lumière directe du soleil, le climatiseur pourra ne pas fonctionner cor-
rectement. Protégez le récepteur de la lumière du soleil à l’aide de tentures.

•	 Si d’autres appareils électriques réagissent à la télécommande, déplacez-les de façon 
à ce qu’ils ne produisent pas d’interférences les uns pour les autres.

Remplacement des piles

La télécommande est alimentée par deux piles AAA (RO3/LRO3X2) logées à l’arrière du logement 
de la télécommande et protégées par un couvercle.
(1) 	Retirez le couvercle en appuyant dessus tout en faisant coulisser.
(2) 	Retirez les anciennes piles et insérez les nouvelles en plaçant les extrémités (+) et (-) 	

correctement.
(3) 	Remettez le couvercle en place à sa position initiale.

REMARQUE: Lorsque les piles sont retirées, la télécommande efface toute la programmation. 
Elle doit donc être reprogrammée une fois les nouvelles piles insérées.

Utilisation de la télécommande
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Caractéristiques techniques de la télécommande

	 Modèle	 RG32A/E, RG32A/CE

	 Tension nominale	 AAA (2), 3,0 V (piles sèches Lr03x2)

	 Tension la plus basse du signal émis	 2,4 V
   	 par le processeur de transmission

	 Portée de réception du signal	 5 m (16 pi)

    	 Environnement	 -5° C - 60° C (23° F ~ 140° F)	        

REMARQUE: Toutes les illustrations sont à des fins explicatives seulement. La télécommande 
peut être d’une forme légèrement différente.

	      Touche de marche/arrêt
	  		     [ON/OFF]
L’appareil commence à fonctionner 
lorsqu’on appuie sur cette touche 
et s’arrête quand on appuie dessus 
une nouvelle fois.

Touches de fonctions

Flèche vers le haut (température)
Appuyez sur cette touche pour aug-
menter la température de 1° C/1° F à 
la fois jusqu’à 30° C/ 86° F.

		    Touche TIMER
Appuyez sur cette touche de minuterie 
pour activer le programme de mise 
en marche ou arrêt automatique.

	       Touche ONE TOUCH
Appuyez sur cette touche pour faire 
passer automatiquement le système 
au fonctionnement COOL (climatisa-
tion) avec une vitesse de ventilateur 
élevée ; la température préréglée est 
26° C / 78,8° F. La programmation 
de la minuterie est alors annulée.

Touche MODE
Appuyez sur cette touche pour sélec-
tionner le mode de fonctionnement 
désiré, AUTO (automatique), COOL 
(climatisation), DRY (déshumidifica-
tion), HEAT (chauffage ; modèles 
avec chauffage électrique unique-
ment) et FAN (ventilation).

Flèche vers le bas (température)
Appuyez sur cette touche pour réduire 
la température de 1° C/1° F à la fois 
jusqu’à 17° C/ 62° F. 

Touche de ventilation
Sert à sélectionner l’un des quatre ré-
glages du ventilateur: automatique, lent, 
moyen et rapide.

Touche SLEEP
Appuyez sur cette touche pour activer 
le mode de sommeil. Cette fonction 
est disponible uniquement pour les 
réglages COOL (climatisation), HEAT 
(chauffage; modèles avec chauffage 
électrique uniquement) ou AUTO (au-
tomatique) et maintient la température 
qui sera la plus confortable pendant 
que vous dormez.
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Fonctionnement automatique
Vérifiez que l’appareil est branché et qu’il y a du courant.
1. 	Appuyez sur la touche marche/arrêt pour mettre le climati-

seur en marche.
2. 	Appuyez sur la touche MODE pour sélectionner Auto (au-

tomatique).
3. 	Appuyez sur la touche fléchée d’augmentation ou réduction 

de la température pour régler l’appareil sur la température 
voulue. Celle-ci peut être réglée entre  17° C/62° F et 30° 
C/86° F en la modifiant de 1° C/1° F à la fois.

REMARQUE:
1. 	En mode Auto, le climatiseur peut logiquement sélection-

ner le mode de fonctionnement entre froid, ventilateur ou 
chauffage (modèle à chauffage électrique uniquement) en 
mesurant la différence entre la température de la pièce et la 
température réglée sur la télécommande.

2. 	En mode Auto, vous ne pouvez pas modifier la vitesse du 
ventilateur. Elle est contrôlée automatiquement par le pro-
gramme sélectionné.

3. 	Si vous désirez utiliser un mode différent, vous pouvez le 
faire manuellement.

Fonctionnement de la climatisation/du chauffage/
du ventilateur
Vérifiez que l’appareil est branché et qu’il y a du courant.
1. 	Appuyez sur la touche marche/arrêt pour mettre le climati-

seur en marche.
2. 	Appuyez sur la touche MODE pour sélectionner la climatisa-

tion, la chaleur (modèles à chauffage électrique uniquement) 
ou la ventilation.

3. 	Appuyez sur la touche d’augmentation ou réduction de la 
température pour régler l’appareil sur la température voulue. 
Celle-ci peut être réglée entre  17° C/62° F à 30° C/86° F en 
la modifiant de 1° C/1° F à la fois.

4. 	Appuyez sur la touche SPEED pour sélectionner la vitesse 
de fonctionnement du ventilateur : automatique, lent, moyen, 
rapide.

REMARQUE:
En mode Fan (ventilateur), la température à laquelle l’appareil 
est réglé n’est pas affichée sur la télécommande : la tem-
pérature de la pièce n’est donc pas contrôlée et les touches 
d’augmentation ou réduction de la température sont désactivé-
es. Le ventilateur fonctionne uniquement pour faire circuler l’air.

Utilisation des touches
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Fonctionnement de la déshumidification
Vérifiez que l’appareil est branché et qu’il y a du courant.
1. 	Appuyez sur la touche marche/arrêt pour mettre le climatiseur 

en marche.
2. 	Appuyez sur la touche MODE pour sélectionner Dry (déshu-

midification). 
3. 	Appuyez sur la touche fléchée d’augmentation ou de 	

réduction de la température pour régler l’appareil sur la 		
température voulue. Celle-ci peut être réglée entre 17° C/	
62° F et 30° C/86° F en la modifiant de 1° C/1° F à la fois.

REMARQUE:
En mode de déshumidification, la vitesse du ventilateur est déjà 
automatiquement contrôlée.

Fonctionnement en mode SLEEP
•	 Appuyez sur cette touche pour activer le mode de sommeil. 

Cette fonction est disponible uniquement pour les réglages 
COOL (climatisation), HEAT (chauffage ; modèles avec 
chauffage électrique uniquement) ou AUTO (automatique) et 
maintient la température qui sera la plus confortable pendant 
que vous dormez.

•	 Quand ce mode est activé, la température sélectionnée aug-
mente de 1° C/2° F 30 minutes après la sélection du mode. La 
température est à nouveau augmentée de 1° C/2° F au bout 
de 30 minutes. La nouvelle température, une fois atteinte, est 
maintenue pendant 6 heures avant de retourner à la tem-
pérature originalement sélectionnée. Le mode de sommeil se 
termine alors et l’appareil continue à fonctionner tel qu’il a été 
originalement programmé.

•	 Le mode de sommeil peut être annulé en appuyant sur la 
touche de MARCHE/ARRET, MODE, SPEED (ventilateur) ou 
SLEEP (sommeil) pendant son fonctionnement.
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Fonctionnement sous minuterie
La touche TIMER peut lancer le programme de mise en marche 
ou d’arrêt automatique de l’appareil. La durée peut être réglée 
entre 0 et 24 heures.

Pour régler l’heure de mise en marche/arrêt automatique
1. 	Appuyez sur la touche TIMER. Lorsque l’indication que la  
	 minuterie est activée (TIMER ON) est affichée dans 

l’affichage à DEL du climatiseur, elle signale que le pro-
gramme de mise en marche automatique est lancé. Lorsque 
l’indication que la minuterie est désactivée (TIMER OFF) est 
affichée dans l’affichage à DEL du climatiseur, elle signale 
que le programme d’arrêt automatique est lancé.

2. 	Appuyez ou maintenez enfoncée la touche fléchée vers 
le haut (p)  ou vers le bas (q) pour changer l’heure de 
déclenchement automatique de 30 minutes à la fois jusqu’à 
10 heures, puis d’une heure à la fois jusqu’à 24 heures. La té-
lécommande indique le compte à rebours du temps qu’il reste 
jusqu’à ce que l’appareil démarre/s’arrête.

3. 	L’heure sélectionnée s’enregistre dans les 5 secondes et 
le climatiseur affiche à nouveau le réglage de température 
précédent.

4. 	Si l’appareil est allumé ou éteint à un moment quelconque, la 
fonction de mise en marche/arrêt  automatique est annulée.

REMARQUE: Pour annuler le réglage de la minuterie, appuyez 
sur la touche TIMER et appuyez ou maintenez enfoncée la 
touchée fléchée vers les haut (p) ou vers le bas (q) jusqu’à ce 
que l‘affichage à cristaux liquides du climatiseur indique 0 heure.
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MINUTERIE COMBINÉE
(Réglage simultané des minuteries de mise en marche et d’arrêt)
AUTO STOP ---> AUTO START
(Marche ---> Arrêt ---> Mise en marche de l’option choisie)
Cette fonctionnalité est utile lorsque vous voulez arrêter le clima-
tiseur une fois couchés et le remettre en marche le matin lorsque 
vous vous réveillez, ou encore lorsque vous rentrez le soir.
Exemple:
Pour arrêter le climatiseur 2 heures après l’avoir réglé et le 
remettre en marche 10 heures après l’avoir réglé.
1. 	Appuyez sur la touche TIMER jusqu’à ce que l’indication 

TIMER OFF apparaisse sur l’affichage à DEL du climatiseur.
2. 	Utilisez les touches fléchées vers le haut/vers le bas jusqu’à 

ce que l’affichage du climatiseur indique « 2.0 ».
3. 	Appuyez à nouveau sur la touche TIMER pour que l’indication 

TIMER OFF apparaisse à l’affichage de l’appareil.
4. 	Utilisez les touches fléchées vers le haut/vers le bas jusqu’à 

ce que l’affichage du climatiseur indique « 10 ».
5. 	Attendez 5 secondes que l’affichage précédent revienne à la 

fenêtre de l’appareil.

AUTO START ---> AUTO STOP
( Arrêt---> Marche ---> Arrêt de l’option choisie)
Cette fonctionnalité est utile lorsque vous voulez faire démarrer 
le climatiseur avant de vous réveiller et l’arrêter une fois que vous 
êtes partis.
Exemple:
Pour mettre le climatiseur en marche 5 heures après l’avoir réglé 
et l’arrêter 8 heures après l’avoir réglé.
1. Appuyez sur la touche TIMER jusqu’à ce que l’indication 

TIMER ON apparaisse sur l’affichage à DEL du climatiseur.
2. Utilisez les touches fléchées vers le haut/vers le bas jusqu’à ce 

que l’affichage du climatiseur indique « 5.0 ».
3. Appuyez à nouveau sur la touche TIMER pour que l’indication 

TIMER OFF apparaisse à l’affichage de l’appareil.
4. Utilisez les touches fléchées vers le haut/vers le bas jusqu’à ce 

que l’affichage du climatiseur indique « 8.0 ».
5. Attendez 5 secondes que l’affichage précédent revienne à la 

fenêtre de l’appareil.
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En raison de l’amélioration des produits en cours, les spécifications et les dimensions peuvent être modifiées 
sans préavis et correction ou obligation de sa part. Détermination de la demande et de l’aptitude à l’utilisation 
de tout produit est la responsabilité de l’installateur. En outre, l’installateur est responsable de la vérification 
des données dimensionnelles sur le produit lui-même avant de commencer les préparatifs d’installation.

Programmes d’incitation et de remboursement ont des exigences précises quant à la performance et 
à la certification. Tous les produits sont conformes aux règlements applicables en vigueur à la date de 

fabrication: cependant, certifications ne sont pas nécessairement accordée pour la durée de vie d’un produit. 
Par conséquent, il est de la responsabilité du demandeur afin de déterminer si un modèle particulier est 

admissible à ces programmes d’incitation / remboursement.


